


FILOSOFIAMAFRA
Innovare nel segno della continuità: ecco l’impegno che MA-FRA 

si è assunta quando si è impegnata a dare vita alla sua nuova linea 

moto. Massimo spazio alla tecnologia, quindi, senza dimenticare 

oltre quarant’anni di continui successi commerciali in tutta Europa. 

La forza di questa innovativa linea di prodotto, a metà strada tra un 

oggetto da collezione e un concentrato di ricerca pura, è il suo essere 

stata sviluppata in partnership con le più grandi Case costruttrici di 

moto e con i migliori Team di Superbike e del Motomondiale. Design, 

tecnica, performance, comunicazione: un poker vincente che assicura 

redditività ed alta rotazione delle vendite.

Innovation with tradition: that is the challenge MA-FRA set itself when 

it began to develop a new line of motorbike products. Technology to 

the forefront, but without forgetting the 40+ years’ experience and 

commercial success in Europe. The innovative line of products offers what 

could be described as almost collector’s items, the distillation of pure 

research, developed in partnership with the leading bike manufacturers, 

leading Superbike and GP Teams. Design, technique, performance, 

communication: a winning hand, ensuring high turnover and sales.

MAFRAPHILOSOPHY

PRESENZA MOTO MONDIALE
Il modo migliore per sviluppare una linea veramente 

innovativa e costantemente al passo con i tempi è  

poterla testare in collaborazione con le squadre corsa più 

performanti: MA-FRA si è assunta questa responsabilità, 

sottolineata dalla presenza del proprio Marchio sulle 

carene dei Team più agguerriti.

PRESENCE AT THE WORLD BIKE CHAMPIONSHIPS
The best way to develop a truly innovative line that always 

keeps pace with the rapidly changing world is to test it in 

collaboration with the leading racing teams: this is what 

MA-FRA has done, putting its brand mark on the bodywork 

of some of the toughest racing teams participating in the 

GP, Superbike, Trials, Enduro and Supermotard races. 

 



CLEANSHINE

CLEANSHINE

Il super pulitore CLEAN-
SHINE, ideale per un effi-
cace lavaggio di moto e 
scooter, è stato sviluppato 
dai ricercatori MA-FRA in 
stretta collaborazione con 
gli esperti delle più grandi 
Case costruttrici di moto-
veicoli e con i tecnici dei 
migliori Team di Super-
bike e del Motomondiale: 
il risultato finale è davvero 
eccellente, sicuro e soprat-

tutto rapido da ottenere!

The super-detergent 
CLEANSHINE is ideal for 
thorough washing of mo-
torbikes and scooters. It 
was developed by MA-FRA 
researchers working in clo-
se collaboration with exper-
ts from the leading bike 
manufacturers and with 
technicians from the top 
Superbike and GP teams. 
The final result justified all 
our efforts: a perfect finish, 
safe to use and above all, 

quick and easy!

Il nome CLEANSHINE sugge-
risce immediatamente al Con-
sumatore il punto di forza di 
questo prodotto: il suo straor-
dinario effetto “due in uno” 
detergente-lucidante su care-
ne, parti metalliche, cerchi e in 
generale su ogni altro compo-
nente della moto. CLEANSHI-
NE, grazie al suo formulato ad 
alte prestazioni, deterge in pie-
na sicurezza superfici delicate 
come carbonio, leghe in allu-
minio/magnesio e qualsiasi 

altra lega esotica.

The name CLEANSHINE tells 
the Consumer what this pro-
duct’s strong point is: its extraor-
dinary “two-in-one” clean-shine 
effect on the bodywork, metal 
parts, hubs and any other bike 
surfaces. Thanks to its high-
performance formulation, 
CLEANSHINE safely washes 
delicate surfaces such as car-
bon, aluminium/magnesium 

and all other delicate alloys.

La qualità intrinseca di 
CLEANSHINE,  abbinata ad 
una grafica altamente comu-
nicativa, favorisce un’elevata 
rotazione di vendita del pro-
dotto. La costante presenza di 
MA-FRA a tutte le più impor-
tanti manifestazioni del mon-
do delle due ruote, nonché 
sulle più prestigiose riviste di 
settore, assicura un veloce ed 
elevato ritorno economico. 
CLEANSHINE è disponibile in 
pratici flaconi da 750 ml con 

nebulizzatore.

CLEANSHINE’S intrinsic 
quality, combined with its 
highly appealing brand image, 
ensures high product sales 
and turnover. MA-FRA’S 
continuous high profile at all 
the most important bike 
championships and the 
most prestigious trade 
journals, guarantees fast 
and high economic returns. 
CLEANSHINE is available 
in practical 750 ml spray 

containers.

OLTRE IL LIMITE DELLA LUCENTEZZA

BEYOND THE LIMIT OF BRIGHTNESS



DEMOSQUITOS

DEMOSQUITOS

DEMOSQUITOS è stato 
realizzato per eliminare in 
maniera facile e definitiva 
ogni traccia di insetti dalle 
carene di moto e scooter; è 
ottimo anche sui caschi 
e in generale in ogni situa-
zione dove sia importante 
eliminare sporchi di tipo or-
ganico. DEMOSQUITOS è 
nato dallo sforzo congiunto 
dei chimici MA-FRA, degli 
esperti delle più grandi 
Case costruttrici di moto-
veicoli e dei tecnici dei più 
forti Team di Superbike e 
del Motomondiale: il risul-
tato finale è di altissimo li-

vello, sicuro e veloce!

DEMOSQUITOS was de-
veloped to easily and tho-
roughly remove all traces 
of insects from bike and 
scooter bodywork; it produ-
ces excellent results on 
helmets and for general use 
on organic dirt. DEMOSQUI-
TOS is the fruit of collabo-
ration between MA-FRA’S 
chemists, experts from the 
leading bike manufactu-
rers and technicians from 
the top Superbike and GP 
teams. The resulting product 
is quick and safe to use and 

ensures a perfect finish.

Il nome DEMOSQUITOS è stato 
scelto per indicare intuitivamen-
te al Cliente il punto di forza di 
questo prodotto: la sua straor-
dinaria capacità di risolvere 
in modo radicale il fastidioso 
problema della rimozione de-
gli insetti da tutte le superfici 
della moto. DEMOSQUITOS 
grazie alla propria esclusiva 
formula bilanciata, deterge in 
piena sicurezza superfici deli-
cate come carbonio, vetrore-
sina, lexan, policarbonato e 
ogni materiale di derivazione 

plastica.

The name DEMOSQUITOS 
was chosen to convey intuitively 
the product’s strong point: its 
unique ability to completely 
eliminate all traces of insects 
from bike surfaces. Thanks to 
its exclusive balanced for-
mulation, DEMOSQUITOS 
cleans delicate surfaces such 
as carbon, fibre-glass, lexan, 
polycarbonates and all plasti-
cs, without any risk of damage.

La qualità e la specificità d’uso 
di DEMOSQUITOS, abbinata 
ad una grafica veramente im-
pattante, favorisce un’alta ro-
tazione di vendita. La presen-
za continua di MA-FRA a tutte le 
più importanti manifestazioni 
del mondo delle due ruote, 
nonché sulle più autorevoli 
riviste di settore, assicura un 
rapido ed elevato ritorno com-
merciale. DEMOSQUITOS è 
disponibile in pratici flaconi da 

500 ml con nebulizzatore.

The quality and unique ap-
plication of DEMOSQUITOS, 
together with its high-impact 
brand image, ensures high 
product turnover. MA-FRA’S 
continuous high profile at all 
the most important bike 
championships and the most 
prestigious trade journals, 
guarantees fast and high eco-
nomic returns. DEMOSQUI-
TOS is available in practical 500  

ml spray containers.

NESSUNO SPAZIO 
PER QUALSIASI TRACCIA D’INSETTI

NO WAY FOR ANY TRACE OF INSECTS



BIKEWAX

BIKEWAX

BIKEWAX è una cera sintetica 
ad elevato apporto tecnologico, 
esente da solventi e abrasivi, che 
garantisce  un’efficace azione 
combinata protettiva–lucidante. Il 
risultato finale è duplice: un effi-
cace “effetto scudo” che facilita 
l’asportazione di insetti e sporco 
in fase di lavaggio, abbinato ad un 
sorprendente “effetto seta”, rile-
vabile al tatto, sulla carena. Idea-
le per una duratura protezione 
della moto da tutti gli agenti 
atmosferici, BIKEWAX è stato 
sviluppato dai ricercatori MA-FRA 
in stretta collaborazione con gli 
esperti delle più grandi Case 
costruttrici di motoveicoli, che 
avevano la necessità di rendere 
sempre belle e impeccabili le 
moto da esposizione in occasio-
ne dei grandi Saloni internazionali. 
Lo stesso risultato era richiesto 
dai tecnici dei migliori Team di 
Superbike del Motomondiale: il 
risultato finale è impeccabile, si-
curo e soprattutto velocissimo da 

ottenere!

BIKEWAX is a synthetic wax de-
veloped using advanced tech-
nologies. It contains no solvents 
or abrasives and guarantees a 
combined protective-shine action. 
Its first action is a “shield effect”, 
which allows insects and dirt to be 
removed easily when washed; the 
second is a noticeable “silk effect” 
felt on the bodywork. Ideal as a 
lasting protective coating, sa-
feguarding against the action of 
atmospheric agents, BIKEWAX 
was developed by the MA-FRA re-
search team in close collaboration 
with experts from leading bike 
manufacturers, who need their 
machines to be in perfect condi-
tion for international car shows 
and fairs. This is also a priority 
required by technicians from top 
Superbike and GP teams: the fi-
nal result is a perfect finish; safe 
to use and above all, quick and 

easy to use!

Il nome BIKEWAX è inconfondi-
bile: suggerisce immediatamen-
te al Consumatore la necessità 
di avere un prodotto specifico 
per la lucidatura e la protezione 
della propria moto. Il punto di 
forza di questo prodotto è il suo 
straordinario “effetto seta” 
che solo una speciale cera 
sintetica a base di Polarlite, 
esclusivo polimero sviluppato 
dai laboratori MA-FRA, può 

garantire.

The name BIKEWAX is tran-
sparently clear: it immediately 
reminds the Consumers of the 
need for a specific product to 
protect and shine their bike. 
The products strong point is its 
unique “silk effect” achieved 
only with the special synthetic 
wax using Polarlite, the exclu-
sive polymer developed by 
the MA-FRA research labora-

tories. 

L’alta qualità di BIKEWAX, ab-
binata ad una grafica vera-
mente impattante, sottolinea la 
grande efficacia del prodotto, e 
questo ne favorisce un’elevata 
rotazione di vendita. La pre-
senza di MA-FRA a tutte le più 
importanti manifestazioni mo-
tociclistiche, nonché sulle più 
famose riviste settoriali, ga-
rantisce un ritorno economico 
veloce ed elevato. BIKEWAX è 
disponibile in pratiche confezio-

ni spray da 250 ml.

The high quality of the product, 
combined with an eye-catching 
brand image which showcases 
its effectiveness, favours high 
sales turnover. MA-FRA’S 
high profile at the leading bike 
events, and in the most presti-
gious trade journals, guaran-
tees high product turnover. 
BIKEWAX is available in practi-

cal 250 ml spray containers.
IL TOCCO FINALE 

PER IL MIGLIOR MAQUILLAGE 

THE LAST TOUCH
FOR THE IDEAL MAKE UP



BIKELUX

Il nome BIKELUX suggerisce 
subito al Consumatore il punto 
di forza di questo prodotto: la 
certezza di ottenere facilmente 
una moto perfettamente puli-
ta ma non unta, con un “effetto 
nuovo” su carene, parti metalli-
che, cerchi e in generale su ogni 
altro componente. BIKELUX, 
grazie al suo formulato ad alte 
prestazioni, lucida in piena si-
curezza superfici delicate come 
carbonio, leghe in alluminio/
magnesio e qualsiasi altra 

lega esotica.

The name BIKELUX immedia-
tely reminds the Consumer of 
the product’s strong point: it 
guarantees their bike will be 
perfectly clean but not greasy, 
with an “as new” effect on the 
bodywork, metal parts, hubs 
and any other surfaces. Thanks 
to its high-performance for-
mulation, BIKELUX shines 
delicate surfaces such as car-
bon, aluminium/magnesium 
and all other delicate alloys, 

without any risk of staining.

La qualità decisamente unica 
di BIKELUX,  abbinata ad una 
grafica particolarmente chia-
ra ed esplicativa, favorisce 
un’elevata rotazione di ven-
dita del prodotto. L’incessante 
partecipazione di MA-FRA a tut-
te le più importanti manifesta-
zioni del mondo della moto, 
nonché sulle riviste di settore 
più seguite, assicura un veloce 
ed elevato ritorno commercia-
le. BIKELUX è disponibile in prati-
che confezioni spray da 250 ml.

BIKELUX’S intrinsic quality, 
combined with its particularly 
direct brand image, ensures 
high product sales and tur-
nover. MA-FRA’S ongoing high 
profile at all the most important 
bike championships and the 
most prestigious trade jour-
nals, guarantees fast and high 
economic returns. BIKELUX 
is available in practical 250 ml 

spray containers.

BIKELUX

BIKELUX è un prodotto autoa-
sciugante veramente rivoluzio-
nario nel mondo delle due ruote, 
ideale per un’efficace e velocis-
sima lucidatura di moto e scoo-
ter, perché asciuga, lucida e 
protegge istantaneamente ogni 
superficie, comprese tutte le parti 
meccaniche, in brevissimo tem-
po e senza ungere. BIKELUX è 
stato sviluppato dai ricercatori MA-
FRA in stretta collaborazione con 
gli esperti delle più grandi Case 
costruttrici di motoveicoli, che 
avevano la necessità di rendere 
sempre belle e impeccabili le 
moto da esposizione in occasio-
ne dei grandi Saloni internaziona-
li.. Lo stesso risultato era richiesto 
dai tecnici dei migliori Team di 
Superbike del Motomondiale: il 
risultato finale è impeccabile, si-
curo e soprattutto velocissimo da 

ottenere!

BIKELUX is a self drying product 
never before seen in the motor-
bike sector, ideal for fast and effi-
cient polishing of all  bikes and 
scooters: it instantaneously dries, 
shines and protects all surfaces,  
including mechanical parts, rapi-
dly and without leaving smears. 
BIKELUX was developed by the 
MA-FRA research team in close 
collaboration with experts from 
leading bike manufacturers, 
who need their machines to be 
in perfect condition for interna-
tional car shows and fairs. This is 
also a priority required by techni-
cians from top Superbike and GP 
teams: the final result is a perfect 
finish; safe to use and above all, 

quick and easy to use!

GUARDA LA TUA MOTO 
SOTTO UN’ALTRA LUCE

LOOK AT YOUR BIKE
UNDER A DIFFERENT LIGHT



TEKNOCLEANER

TEKNOCLEANER
Il nome TEKNOCLEANER na-
sce dall’idea di voler comunicare 
al Consumatore il punto di forza 
di questo prodotto: l’essere un 
pulitore sgrassante ad alto 
contenuto tecnologico, effica-
ce ma rispettoso degli O-ring.  
TEKNOCLEANER è indispen-
sabile per eliminare completa-
mente grasso e impurità dalla 
catena, prima dell’applicazione 
del nostro grasso CHAINROAD 
o del nostro superlubrificante 

CHAINRACE.

The name TEKNOCLEANER 
tells the Consumer clearly what 
this product’s strong point is: 
it is a detergent and grease 
remover based on high tech 
solutions, effective but without 
in any way affecting the O-rin-
gs. TEKNOCLEANER is indi-
spensable for complete elimi-
nation of grease and dirt from 
chains, prior to application of 
our lubricant CHAINROAD, or 
our superlubricant CHAINRACE.

L’elevata qualità di TEKNO-
CLEANER,  abbinata ad una 
grafica molto comunicativa, 
favorisce un’elevata rotazio-
ne di vendita. La costante 
presenza di MA-FRA a tutte le 
più importanti manifestazioni 
del mondo delle due ruote, 
nonché sulle più prestigiose 
riviste di settore, assicura un 
veloce ed elevato ritorno eco-
nomico. TEKNOCLEANER è 
disponibile in pratiche confezio-

ni spray da 500 ml.

TEKNOCLEANER’S high quali-
ty, combined with its appealing 
brand image, ensures high sa-
les turnover. MA-FRA’S conti-
nuous high profile at all the most 
important bike championshi-
ps and the most prestigious 
trade journals, guarantees fast 
and high economic returns. 
TEKNOCLEANER is available 
in practical 500 ml spray con-

tainers.

Lo sgrassante multiuso TEKNO-
CLEANER, ideale per sgrassa-
re istantaneamente ogni parte 
meccanica della moto, è ecce-
zionale sui dischi freno e in ge-
nerale sulla catena e sul corpo 
esterno del carburatore. TEK-
NOCLEANER è stato sviluppato 
dai ricercatori MA-FRA in stretta 
collaborazione con gli esperti del-
le più grandi Case costruttrici 
di motoveicoli e con i tecnici dei 
migliori Team di Superbike e del 
Motomondiale, che desideravano 
un prodotto per la manutenzione 
dei carburatori, dell’impianto 
frenante e della trasmissione. Il 
risultato finale è di altissimo livello, 

rapido e sicuro!

TEKNOCLEANER is an all-pur-
pose grease remover, ideal for 
instantly eliminating traces of 
grease from all mechanical parts 
of the bike; it produces excellent 
results on disk brakes, chains 
and carburettor exteriors. TEK-
NOCLEANER was developed by 
MA-FRA researchers working in 
close collaboration with experts 
from the leading bike manu-
facturers and with technicians 
from the top Superbike and GP 
teams, who needed a product spe-
cifically for maintenance of carbu-
rettors, brake and transmission 
systems.  The resulting product is 
quick and safe to use and ensures 

a perfect finish.

IL PRODOTTO PIÙ TECNICO
PER I PROFESSIONISTI PIÙ ESIGENTI

THE MOST TECHNICAL PRODUCT
FOR THE NEEDS OF PROFESSIONALS



CHAINROAD

Il nome CHAINROAD identifica 
subito un prodotto ad uso 
stradale adatto al motociclista 
di tutti i giorni: il suo punto di 
forza è una grande resistenza 
all’usura. CHAINROAD non 
cola, non macchia il cerchio 
ed è studiato per catene con o 

senza O-ring ed X-ring.

The name CHAINROAD identi-
fies the product as suitable for 
road use by everyday bikers: 
its strong point is extreme re-
sistance to use. CHAINROAD 
does not drip, does not stain the 
hubs and is designed for chains 
both with or without O-rings and 

X-rings.

La qualità intrinseca di CHAIN-
ROAD,  abbinata ad una grafica 
altamente comunicativa che 
esprime al meglio le qualità 
del prodotto, favorisce un’ele-
vata rotazione di vendita. La 
costante presenza di MA-FRA 
a tutte le più importanti ma-
nifestazioni del mondo delle 
due ruote, nonché sulle più 
prestigiose riviste di settore, 
assicura un veloce ed elevato 
ritorno commerciale. CHAIN-
ROAD è disponibile in pratiche 

confezioni spray da 250 ml.

CHAINROAD’S intrinsic qua-
lity, combined with its highly 
appealing brand image which 
vividly conveys that quali-
ty, ensures high product sa-
les and turnover. MA-FRA’S 
continuous high profile at all 
the most important bike 
championships and the most 
prestigious trade journals, 
guarantees fast and high eco-
nomic returns. CHAINROAD 
is available in handy 250 ml 

spray containers.

CHAINROAD

Il  grasso catena CHAINROAD, 
ideale per tutti quei motociclisti 
che compiono lunghe percorrenze 
e hanno necessità di avere una 
trasmissione finale lubrificata e 
protetta, è stato sviluppato dai ri-
cercatori MA-FRA in stretta colla-
borazione con le più grandi Case 
costruttrici di motoveicoli e con 
i migliori Team di Superbike e 
del Motomondiale. CHAINROAD 
ha superato i più severi test di 
durata nelle competizioni Endu-
rance e nei Continent Travel: il 
risultato finale è davvero eccellen-
te, una lubrificazione sicura e una 
elevata protezione. Il suo colore 
rosso lo rende facilmente iden-
tificabile sulla catena, aiutando 
a capire quando è il momento di 

ripetere l’applicazione.

CHAINROAD is the ideal chain oil 
for all bikers who make long trips 
and need their final transmission 
well-oiled and protected. It was de-
veloped by MA-FRA researchers 
working in close collaboration with 
experts from the leading bike 
manufacturers and with techni-
cians from the top Superbike 
and GP teams. CHAINROAD 
passed the toughest duration 
trials at Endurance and Con-
tinent Travel events: the final 
result is outstanding, safe lubrica-
tion with maximum protection. Its 
distinctive red colour makes it 
easily identifiable on the chain, 
so that more can be applied at the 

right moment.

PROTEZIONE GARANTITA
CHE DURA NEL TEMPO

THE WARRANTY
OF A LONG LASTING PROTECTION



CHAINRACE

Il nome CHAINRACE identifica 
subito un prodotto ad uso ra-
cing adatto all’utente moto più 
esperto. Il suo punto di forza 
è l’ottenimento di una grande 
scorrevolezza della trasmis-
sione finale. CHAINRACE non 
cola, non macchia il cerchio ed 
è indicato anche per catene con 

o senza O-ring ed X-ring.

The name CHAINRACE identi-
fies the product as a special ra-
cing product, suitable for use 
by expert bikers. Its strong point 
is the exceptional fluidity it 
enables in the final transmission. 
CHAINRACE does not drip, 
does not stain the hubs and is 
designed for chains both with or 

without O-rings and X-rings.

La scelta compiuta da MA-FRA 
di sviluppare CHAINRACE 
utilizzando la nuovissima 
ed esclusiva tecnologia 
brevettata FRG, abbinata 
ad una grafica altamente 
comunicativa che esprime al 
meglio le qualità del prodotto, 
è di notevole impatto sul Cliente 
finale, favorendo un’elevata 
rotazione di vendita. La costante 
presenza di MA-FRA a tutte le 
più importanti manifestazioni 
del mondo delle due ruote, 
nonché sulle più prestigiose 
riviste di settore, assicura 
un veloce ed elevato ritorno 
economico. CHAINRACE è 
disponibile in pratiche confezioni 

spray da 250 ml. 

MA-FRA’S decision to develop 
CHAINROAD using the brand 
new and exclusive patented 
FRG technology, combined 
with a highly appealing brand 
image which vividly conveys 
the  quality of the product, has 
a high impact on the Consumer, 
ensuring high product sales and 
turnover. MA-FRA’S continuous 
high profile at all the most im-
portant bike championships 
and the most prestigious tra-
de journals, guarantees fast 
and high economic returns. 
CHAINRACE is available in 
convenient 250 ml spray con-

tainers.

CHAINRACE

Il grasso catena CHAINRACE è 
l’esasperazione del concetto di 
prodotto racing, ideale per tutti 
quei motociclisti abituali frequen-
tatori delle piste. CHAINRACE è 
un prodotto studiato per un utilizzo 
senza compromessi, e garantisce 
un’eccezionale scorrevolezza 
della catena. La sua tecnolo-
gia esclusiva FRG (da fluido a 
gel), è un brevetto esclusivo che 
lo rende un inarrivabile punto di 
riferimento nel mondo della moto. 
CHAINRACE, sviluppato dai ricer-
catori MA-FRA in stretta collabo-
razione con le più grandi Case 
costruttrici di motoveicoli e con 
i migliori Team di Superbike e 
del Motomondiale, ha superato i 
più severi test in pista: il risultato 
finale è davvero eccellente, una 
eccezionale scorrevolezza della 
trasmissione finale. Il suo colore 
bianco lo rende facilmente iden-
tificabile sulla catena, aiutando 
a capire quando è il momento di 

ripetere l’applicazione.

CHAINRACE is the chain lubricant 
specially designed for those who-
se passion is track racing. It was 
developed for full throttle use and 
guarantees exceptional chain 
fluidity. Its patented and exclu-
sive FRG (from fluid to gel) te-
chnology make it an undispu-
ted standard in the racing world. 
CHAINRACE was developed by 
the MA-FRA research laborato-
ries in close collaboration with the 
leading bike manufacturers and 
top Superbike and GP teams, 
and passed the toughest racing 
tests. The final result is outstan-
ding; exceptional fluidity in the 
final transmission. Its distincti-
ve white colour makes it easily 
identifiable on the chain, so that 
more can be applied at the right 

moment.

PERFORMANCE ESTREMA 
SENZA COMPROMESSI

EXTREME PERFORMANCE
WITHOUT COMPROMISES



5FIVE

Il nome 5FIVE suggerisce im-
mediatamente al Consumatore 
la trasversalità di un prodotto 
che offre innumerevoli possi-
bilità di applicazione: il fatto 
di essere così versatile è infatti 
il suo maggiore punto di forza. 
5FIVE, infatti, crea un imper-
cettibile film protettivo, espel-
le l’umidità da tutti i connettori 
elettrici, sgrassa e pulisce le 
superfici metalliche riattivan-
do qualsiasi contatto ossidato, 
rispettando nel contempo le 
parti in plastica e le superfici 

verniciate.

The name 5FIVE immediately 
tells the Consumer that the pro-
duct is multi-functional and 
can be used for many different 
applications: its strong point 
lies in this very versatility. 5FIVE 
creates an invisible protecti-
ve film, expels humidity from 
all electrical connections, re-
moves grease and cleans all 
metallic surfaces, reactivating 
any rusted contacts, without in 
any way damaging plastic or 

painted surfaces.

La qualità intrinseca di 5FIVE,  
abbinata ad una grafica 
altamente comunicativa, 
favorisce un’elevata rotazione 
di vendita del prodotto. La 
costante presenza di MA-
FRA a tutte le più rilevanti 
manifestazioni del mondo 
motociclistico, nonché sulle 
più autorevoli riviste di 
settore, assicura un veloce ed 
elevato ritorno commerciale. 
5FIVE è disponibile in pratiche 

confezioni spray da 250 ml.

5FIVE’S intrinsic quality, com-
bined with its highly appealing 
brand image, ensures high 
product sales and turnover. 
MA-FRA’S continuous high pro-
file at all the most important 
bike championships and the 
most prestigious trade jour-
nals, guarantees fast and high 
economic returns. 5FIVE is 
available in practical 250 ml 

spray containers.

5FIVE

5FIVE è un prodotto a base sinte-
tica che svolge cinque diverse fun-
zioni: riattiva, protegge, deterge, 
sblocca e lubrifica. La sua fles-
sibilità lo rende perciò ideale per 
moltissime applicazioni moto. 
5FIVE è stato sviluppato dai ri-
cercatori MA-FRA in stretta col-
laborazione con gli esperti delle 
più grandi Case costruttrici di 
motoveicoli e con i tecnici dei 
migliori Team di Superbike e del 
Motomondiale: il risultato finale è 
davvero eccellente, sicuro e so-

prattutto rapido da ottenere!

5FIVE is a synthetic-based product 
which has five different functions: 
it reactivates, protects, cleans, 
loosens and lubricates. Its flexi-
ble nature makes it ideal for any 
number of bike applications. 
5FIVE is the fruit of collaboration 
between the MA-FRA research 
team, experts from the leading 
bike manufacturers and tech-
nicians from the top Superbike 
and GP teams. The final result 
justified all our efforts: safe to use 

and above all, quick and easy!

UNO PER TUTTI

ONE FOR ALL



SVITINGPLUS

Il nome SVITINGPLUS suggeri-
sce immediatamente al Consu-
matore il punto di forza di questo 
prodotto: il suo straordinario 
effetto sbloccante–disincro-
stante, che lo rende ideale per 
la rimozione di dadi fortemente 
serrati e per preservare il corret-
to funzionamento dei blocchetti 
delle serrature, rispettando nel 
contempo le parti in gomma o 

verniciate.

The name SVITINGPLUS tells 
the Consumer what this pro-
duct’s strong point is: its uni-
que penetrating-rust remo-
ving effect, making it ideal for 
unscrewing tight nuts and for 
maintaining the cylinder locks, 
without in any way damaging 

the rubber or painted parts.

La qualità intrinseca di 
SVITINGPLUS, esaltata da 
una valvola universale che ne 
permette il funzionamento a 
360°,  abbinata ad una grafica 
altamente comunicativa, 
favorisce un’elevata rotazione 
di vendita. La presenza di MA-
FRA a tutte le più importanti 
manifestazioni del mondo 
delle due ruote, nonché 
sulle più prestigiose riviste 
settoriali, assicura un veloce 
ed elevato ritorno economico. 
SVITINGPLUS è disponibile in 
pratiche confezioni spray da 

250 ml.

SVITINGPLUS’ intrinsic qua-
lity, with its handy all-purpose 
valve enabling 360° use, to-
gether with its highly appea-
ling brand image, ensures 
high sales and turnover. MA-
FRA’S continuous high profile 
at all the most important bike 
championships and the most 
prestigious trade journals, 
guarantees fast and high eco-
nomic returns. SVITINGPLUS 
is available in handy 250 ml 

spray containers.

Il disossidante ad alta effica-
cia SVITINGPLUS, ideale come 
sbloccante istantaneo, garanti-
sce inoltre una forte azione pe-
netrante, riuscendo a sciogliere 
rapidamente l’ossido e ad espel-
lere residui metallici e ogni tipo 
di impurità. E’ stato sviluppato 
dai ricercatori MA-FRA in stret-
ta collaborazione con gli esperti 
delle più grandi Case costruttrici 
di motoveicoli e con i tecnici dei 
migliori Team di Superbike e del 
Motomondiale, nelle più severe 
condizioni di corrosione: il risul-
tato finale è  eccezionale, sicuro e 

soprattutto veloce da ottenere!

SVITINGPLUS is a high perfor-
mance rust remover, ideal for use 
as an instant-acting penetrating 
oil, allowing stubborn parts to be 
moved, penetrating and dissol-
ving rust and eliminating metallic 
cuttings and other types of dirt. 
5FIVE is the fruit of collaboration 
between the MA-FRA research 
team, experts from the leading 
bike manufacturers and tech-
nicians from the top Superbike 
and GP teams, tested against the 
most severe rust conditions: the 
final result is clear to see; safe to 
use and above all, quick and easy 

to use!

SVITINGPLUS

LA SOLUZIONE ISTANTANEA
CONTRO L’OSSIDO E LE INCROSTAZIONI

THE INSTANT SOLUTION
AGAINST RUST AND INCRUSTATIONS



CHARMEBIKE

Da accurate ricerche di mercato svol-
te sul campo, è emersa la necessità di 
prodotti specificatamente studiati per 
il trattamento completo dei capi in pel-
le concepiti per l’uso motociclistico. 
Il reparto Ricerca & Sviluppo MA-FRA ha 
conseguentemente ideato una linea di 
prodotti innovativi di sicuro successo, che 
vi permetterà di venire incontro alle esi-
genze dei Clienti più esigenti e sofisticati.

After a careful marketing research it was 
clearly necessary to develop specific 
products for complete treatment of mo-
torbike leatherwear. So MA-FRA’s Re-
search & Development department has 
invented an innovative and successful 
range of products which will allow you 
to meet your most sophisticated needs.

INNOVAZIONE CONTINUA

CONTINUOUS INNOVATION



CHARMEBIKE

La schiuma detergente “CHARME DETER-
GENT” contiene elementi naturali di origine 
vegetale che consentono di sciogliere ed 
eliminare da ogni tipo di pelle lo sporco più 
resistente come moscerini, catrame, e in ge-

nerale ogni macchia ostica e persistente. 
La formula neutra di “CHARME DETER-
GENT”, agendo in profondità sulla pelle e la-
sciandola in tal modo pulita a lungo, la rende 
adatta sia ad un’azione di mantenimento e 
conservazione nel tempo, su pelle nuova, sia 
ad un trattamento intensivo, come ad esem-

pio una pulizia straordinaria.

“CHARME DETERGENT” is a foam deter-
gent containing organic components that are 
effective on all types of dirt, even the tou-

ghest such as insects, tar and others. 
The detergent’s neutral formulation, penetra-
ting in depth and thus offering a longer la-
sting clean, makes it ideal for maintenance 
or preservation (new leather), or for intensive 

treatment such as special cleaning.

DETERGENT

Il latte idratante “CHARME HYDRATING” è 
un prodotto anti-invecchiamento che contie-
ne elementi emulsionanti di origine naturale, 
indispensabili per preservare il naturale equi-
librio delle tute e, in generale, dei capi di ab-

bigliamento in pelle. 
L’elevata concentrazione di agenti idratanti e 
nutrienti aiuta la pelle a mantenere la natura-
le lucentezza ed elasticità, senza cedere alle 

screpolature e all’invecchiamento.
“CHARME HYDRATING” dona alla pelle 
un effetto idrorepellente e la protegge dai 

raggi U.V.A.

“CHARME HYDRATING” is an anti-ageing pro-
duct containing organic emulsifying agents indi-
spensable for preserving the natural balance of 

motorbike suits and leatherwear in general. 
The high concentration of moisturizing agents 
and nutrients helps the leather keep its shine and 

suppleness, without cracking and ageing.
“CHARME HYDRATING” has a water-resistant 

effect and counteracts the effects of UVA rays.

HYDRATING

La crema “CHARME NUTRIENT” è un prodotto 
ad elevato potere nutritivo, adatto per restituire 
tono e splendore a pelli seccate e screpolate 

dal tempo. 
Grazie agli agenti attivi anti-invecchiamento, 
viene mantenuta l’originale elasticità della pelle 
e si riducono i segni tipici dell’invecchiamento, 

come grinze, decoloramenti e opacità. 
Per i capi in pelle nuovi, “CHARME NUTRIENT” 
è un investimento sicuro contro il deterioramen-

to dovuto all’uso quotidiano. 

“CHARME NUTRIENT” cream has a high nou-
rishing power and restores suppleness and splen-

dour to dry, cracked leathers. 
Its active anti-ageing agents help maintain the 
original suppleness of the leather and reduce the 
typical signs of age: wrinkles, fading and dullness. 
On new leather, “CHARME NUTRIENT” is the 

ideal remedy to prevent wear due to daily use. 

NUTRIENT

LA TUA SECONDA PELLE

YOUR SECOND SKIN
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